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KARTA KURSU



	Nazwa
	Kultura języka III

	Nazwa w j. ang.
	Language’s culture III



	Koordynator
	dr Maciej Jaskot
	Zespół dydaktyczny

	
	
	dr Maciej Jaskot

	
	
	

	Punktacja ECTS*
	3
	





Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem kursu jest zaznajomienie studentów z rejestrem wysokim/formalnym języka hiszpańskiego, zwrócenie ich uwagi na poprawność językową i zgodność z normą, rozszerzenie zasobu leksykalnego studentów o leksemy oraz jednostki frazeologiczne stosowane w rejestrze wysokim oraz wyeliminowanie najczęstszych błędów morfologicznych, leksykalnych, składniowych i fonetycznych.




Warunki wstępne

	Wiedza
	Dobra znajomość wszystkich najważniejszych struktur gramatycznych i zasób leksykalny odpowiadając poziomowi C1 (zgodnie z ESOKJ).

	Umiejętności
	Spójność wypowiedzi ustnej i pisemnej oraz umiejętność reagowania w różnych sytuacjach komunikacyjnych na poziomie C1 (zgodnie z ESOKJ).

	Kursy
	Kursy z PNJH oraz gramatyczne przewidziane w programie studiów II stopnia filologii hiszpańskiej.

















Efekty kształcenia 

	Wiedza
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: Ma świadomość kompleksowej natury języka oraz jego ciągłej ewolucji.
W02: Ma świadomość zmienności systemu językowego oraz konieczności ciągłego doskonalenia jego znajomości.
	K2_W01 i K2_W02


K2_W07




	Umiejętności
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: Potrafi płynnie i swobodnie posługiwać się językiem hiszpańskim (mówionym i pisanym) przestrzegając reguł gramatycznych, stylistycznych oraz zależności czasów i trybów. 
U02: Potrafi samodzielnie wybrać odpowiednie środki gramatyczne, które wpływają na modalność wypowiedzi.
U03: Potrafi aktywnie współdziałać i pracować w grupie, przyjmując w niej różne role.
	K2_U13



K2_U06


K2_U12




	Kompetencje społeczne
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: Rozumie potrzebę uczenia się języków obcych i ciągłego doskonalenia. 
K02: Jest świadomy wpływu systemu gramatycznego na język codzienny – a przeto na niuanse znaczeniowe wypowiedzi.
	K2_K01

K2_K04





	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład
(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	30
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	







Opis metod prowadzenia zajęć

	Nauczanie przy użyciu elementów metod komunikacyjnych (zastosowanie struktur materiału w scenkach, dialogach, budowanie zdań, konstruowanie historii). Wykorzystywanie filmów, piosenek i nowych technologii w celu przybliżenia studentowi nauczanych treści, zachęcenie go do aktywności i wykorzystywania wiedzy teoretycznej w praktyce, także poza murami uczelni.




Formy sprawdzania efektów kształcenia

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	x
	

	W02
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	x
	

	U01
	
	
	
	
	
	x
	
	x
	
	
	
	
	

	U02
	
	
	
	
	
	x
	
	x
	
	
	
	
	

	U03
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	
	
	
	

	K01
	
	
	
	
	
	x
	
	x
	
	
	
	
	

	K02
	
	
	
	
	
	x
	
	x
	
	
	
	
	





	Kryteria oceny
	Sześciostopniowa skala ocen: bdb (5.0); db+ (4.5); db (4.0); dst+ (3.5); dst (3.0); ndst (2.0).
Składowe oceny:
· Obecność – dopuszczone są dwie nieobecności nieusprawiedliwione w trakcie semestru; 
· Grupowe zadanie projektowe: Gentilicios y fraseología (zadanie musi zostać zaliczone, aby student uzyskał zaliczenie przedmiotu);
· Indywidualne zadanie projektowe (zadanie musi zostać zaliczone, aby student uzyskał zaliczenie przedmiotu);
· Egzamin końcowy – egzamin pisemny w zimowej sesji egzaminacyjnej, sprawdzający wszystkie zagadnienia omawiane w trakcie semestru. Próg zaliczenia: 60%.




	Uwagi
	











Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	Wypisane poniżej zagadnienia nie będą przedstawiane linearnie. Na każdych zajęciach będą poruszane wybrane zagadnienia z poniższego zakresu tematów:

1. Historia de las palabras: etimología y curiosidades
2. La norma culta: léxico, giros, marcadores
3. Cambio de registros
4. Gentilicios españoles
5. Fraseología española: temas escogidos
6. El arte del buen hablar
7. Las palabras soeces y los insultos



Wykaz literatury podstawowej

	Materiały udostępnione przez prowadzącego (także multimedia i materiały w Internecie)

Montolio Durán, Estrella (dir.) (2014): Manual de escritura académica y profesional. Barcelona: Ariel.
Sarmiento, R. (1997). Manual de corrección gramatical y de estilo. Madrid: SGEL



Wykaz literatury uzupełniającej

	Romeu, J. (2017). Lo que el español esconde. Barcelona: VOX.





Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	30

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	15

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	5

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	10

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	10

	Ogółem bilans czasu pracy
	70

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	3





4

